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I .– GÖRÜġÜLEN KONULAR  

I I .- KANUN TASARI VE TEKLĠFLERĠ  

A) KANUN TASARI VE TEKLİFLERİ 

1.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bulgaristan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ortak 

Film Yapımına İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

(1/560) 

2.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile İran İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ortak 

Film Yapımına İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

(1/561) 

3.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kongo Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarım 

Alanında Ekonomik, Bilimsel ve Teknik İşbirliği Hakkında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının 

Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/543) 



 

4.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kamerun Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarım 

Alanında Teknik, Bilimsel ve Ekonomik İşbirliği Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna 

Dair Kanun Tasarısı (1/552) 

5.- Türkiye Cumhuriyeti Tarım ve Köyişleri Bakanlığı ile Senegal Cumhuriyeti Tarım ve 

Hayvancılık Bakanlığı Arasında Tarım Alanında Teknik, Bilimsel ve Ekonomik İşbirliği 

Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/553) 

6.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Ukrayna Bakanlar Kurulu Arasında Balıkçılık 

Alanında İşbirliği Konulu Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

(1/559) 

7.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Estonya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarımsal 

İşbirliği Konulu Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

(1/563) 

8.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Uluslararası Kurak Alanlar Tarımsal Araştırma 

Merkezi Arasında Yapılan İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı (1/569) 

9.- 3 Mart 2005 Tarihinde Pretoria’da İmzalanan Türkiye Cumhuriyeti İle Güney Afrika 

Cumhuriyeti Arasında Gelir Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi 

Kaçakçılığına Engel Olma Anlaşmasını Değiştiren Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna 

Dair Kanun Tasarısı (1/363) 

10.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Vietnam Sosyalist Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Gelir Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel 

Olma Anlaşması ve Eki Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

(1/429) 

11.- Türkiye Cumhuriyeti ile Belçika Krallığı Arasında 2 Haziran 1987 Tarihinde Ankara’da 

İmzalanan Gelir Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme Anlaşmasını Değiştiren 

Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/505) 

12.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Gambiya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gelir 

Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/539) 

13.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Guernsey Hükümeti Arasında Vergi Konularında 

Bilgi Değişimi Anlaşması ve Eki Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı (1/564) 

14.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Man Adası Hükümeti Arasında Vergi Konularında 

Bilgi Değişimi Anlaşması ve Söz Konusu Anlaşmaya İlişkin Mutabakat Zaptının Onaylanmasının 

Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/565) 

15.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cebelitarık Hükümeti Arasında Vergi Konularında 

Bilgi Değişimi Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/567) 
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10 ġubat 2016 ÇarĢamba 

BĠRĠNCĠ OTURUM 

Açılma Saati: 11.08 

BAġKAN: Taha ÖZHAN (Malatya) 

BAġKAN VEKĠLĠ: Cemalettin Kani TORUN (Bursa) 

SÖZCÜ: Sena Nur ÇELĠK (Antalya) 

KÂTĠP: Hasan Basri KURT (Samsun) 

 

 

 

BAġKAN – Günaydın diyerek baĢlamak istiyorum, malum, bir haftalık bir aradan sonra tekrar beraberiz.  

Toplantı yeter sayımız vardır.  

DıĢiĢleri Komisyonunun 26’ncı Yasama Dönemi Birinci Yasama Yılı 16’ncı Toplantısını açıyorum. 

Bugün gündemimizde 15 tane uluslararası anlaĢma var. Biz bu anlaĢmaları görüĢürken diğer taraftan da Türkiye’nin, 

memleketimizin yoğun bir Ģekilde gündemi de yine dıĢ politika tartıĢmaları, riskleri ve bundan sonra neler yapılacağına iliĢkin. 

Dolayısıyla, bir taraftan, üzerimize düĢen bu anlaĢmaların yasalaĢmasına burada katkı sağlama iĢini yaparken, diğer taraftan da bu 

gündeme inĢallah biz de elimizden geldiğince katkı vermeye vesile oluruz diye ümit ediyorum.  

Ġlk sırada, Bulgaristan’ la imzalanan bir ortak film yapımına iliĢkin anlaĢma var, ardından Ġran’ la 
imzalanan yine benzer bir anlaĢma var, 3’üncü sırada Kongo’yla imzalanan tarım alanında bir 
anlaĢmamız var, 4’üncü sırada Kamerun’ la imzalanan yine tarımla ilgili anlaĢma var, aynı Ģekilde bir 
sonraki anlaĢma da Senegal’ le imzalanan yine tarımla ilgili bir baĢka anlaĢma ve gündemin 6’ncı 
sırasında Ukrayna’yla imzalanan balıkçılık alanında bir iĢbirliği anlaĢması var, ardından Estonya’yla 
imzalanan yine tarımsal iĢbirliği konulu bir mutabakat zaptı var, gündemin 8’ inci sırasında 
Uluslararası Kurak Alanlar Tarımsal AraĢtırma Merkezi arasında yapılan iĢbirliği anlaĢmasının 
onaylanmasına dair bir tasarı var, 9’uncu sırada Güney Afrika’yla imzalanan gelir üzerinden alınan 
vergilerde çifte vergilendirmeyi önlemeye yönelik bir anlaĢma var, 10’uncu sırada Vietnam’ la 
imzalanan benzer bir anlaĢma var, 11’ inci sırada Belçika’yla imzalanan yine bir, gelir üzerinden alınan 
vergilerde çifte vergilendirmeyi önleme anlaĢması var; gündemin 12’nci sırasında Gambiya’yla 
imzalanan yine gelir üzerinden alınan vergilerle ilgili, çifte vergilendirmeyi önleme anlaĢması var, 
gündemin 13’üncü sırasında Guemsey Hükûmeti’yle imzalanan yine vergi konularında bir anlaĢma 
var, 14’üncü sırasında Man Adası Hükûmeti’ yle imzalanan vergi konusunda bir anlaĢma var, son 
sırada da Cebelitarık Hükûmeti’ yle imzalanan yine vergi konusunda bir anlaĢma var.  

Bugün kabaca gündemimize baktığımızda Kültür Bakanlığını, Tarım Bakanlığını ve Maliye Bakanlığını doğrudan ilgilendiren 

baĢlıkları görüyoruz.  

Basın mensubu arkadaĢlarımıza teĢekkür ediyorum ve gündemin 1’ inci maddesine hızla geçiyorum.  

I I .- KANUN TASARI VE TEKLĠFLERĠ  

A) KANUN TASARI VE TEKLİFLERİ 

1.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bulgaristan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ortak Film Yapımına İlişkin Anlaşmanın 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/560) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bulgaristan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ortak Film Yapımına ĠliĢkin 

AnlaĢmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/560) esas numaralı Tasarı, 3 Aralık 2015’ te Meclise sunulmuĢ, 22 Ocak 2016’da da Komisyonumuza gelmiĢtir.  

Ġlk sözü DıĢiĢleri Bakanlığından Sayın Büyükelçi Sinirlioğlu’na veriyorum. 

Buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – TeĢekkür ediyorum Sayın 

BaĢkan.  

Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ile Bulgaristan Cumhuriyeti Hükûmeti arasındaki söz konusu anlaĢma 28 Ağustos 2012 

tarihinde imzalanmıĢtır. Anılan anlaĢma, iki ülke arasındaki dostane iliĢkileri geliĢtirmek, güçlendirmek, ortak film yapımı baĢta olmak 

üzere görsel, iĢitsel medya ürünlerini teĢvik etmek amacıyla hazırlanmıĢtır.  

Söz konusu anlaĢmanın Bulgaristan’ la iliĢkilerimize olumlu bir katkıda bulunacağına inanıyoruz.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Sözü Kültür Bakanlığımızdan Sayın Sefer Yılmaz’a vermek istiyorum. 

Buyurun.  

KÜLTÜR VE TURĠZM BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEFER YILMAZ - Efendim, DıĢiĢleri Bakanlığı 
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temsilcimizin ifade ettiklerine ekleyeceğim herhangi bir husus yoktur.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum.  

Bu anlaĢma da 24’üncü Yasama Dönemi’nden görüĢülerek geçmiĢ ama Genel Kurulda kadük kaldığı için tekrar bize gelmiĢ 

olan bir anlaĢma. 

Söz almak isteyen sayın üyemiz var mı diye bakıyorum.  

Buyurun Sayın Ġhsanoğlu.  

EKMELEDDĠN MEHMET ĠHSANOĞLU (Ġstanbul) – TeĢekkür ederim Sayın BaĢkan.  

KonuĢmanızın baĢında dıĢ politikamızla ilgili temennilerinize canı gönülden katılıyorum ve Cenab-ı Allah’ tan hayırlar vesile 

olmasını temenni ediyorum.  

Sayın BaĢkan, benim basit bir sorum var yani daha çok usulle ilgili bir sorum var.  

ġimdi, bizim bu 15 maddelik gündemimizin ilk 8 maddesinden 2’si ülkemizle baĢka bir ülke arasında ortak film yapımıyla ilgili 

anlaĢmalar var, onun dıĢında da tarım ve hayvancılık ve buna benzer konularda mutabakat zabıtları var.  

Acaba bunlar gerçekten böyle mi yani iki ülke arasında, ülkemiz ve baĢka ülkeler arasında iĢ birliği -ekonomi olsun, kültür 

olsun, tarım olsun- anlaĢmalarının Meclise gelmesine ihtiyaç var mıdır? Bunlar icrayla ilgili konular değil mi? Yani Ģimdi, mesela, 

Kültür Bakanlığımız A ülkesiyle, B ülkesiyle ortak film yapacak yani bu gayet normal bir Ģey yani o bakanlığın tasarrufu içerisinde 

olan bir hadisedir, mevzuatıyla ilgilidir. Yani Türkiye Büyük Millet Meclisinin yasama organı olarak, denetim organı olarak böyle bir 

anlaĢmayı müzakere etmesi, bu Komisyondan geçirilmesi, Genel Kuruldan geçirilmesi benim basit aklıma biraz uygun gelmiyor. Aynı 

zamanda, tarım konularında iĢ birliği mutazammın mutabakat zabıtlarının yapılması da normal bir Ģey yani hükûmetin o bakanlığıyla 

ilgili, o bakanlığıyla baĢka bir ülke arasında… Bunlar normal Ģeylerdir yani niye bu buraya geliyor? Yani o eğer izah edilirse tatmin 

olurum efendim.  

Benim itirazım yok ve bütün bunların hepsine müspet oy kullanacağımı da ifade etmek isterim yani böyle bir itiraz yok. Bu iĢ 

birliği, bunlar biraz da eski tabirle ahvali adiyeden bir Ģey yani.  

TeĢekkür ediyorum.  

BAġKAN – Sayın Ġhsanoğlu, teĢekkür ediyorum. Yani Meclis Ġçtüzüğü açısından bu eleĢtirileri burada da -siz var mıydınız 

bilmiyorum ama- birkaç kez bunun belli yönlerini dile getirdim. Mesela, Ģu kanaatimi söyledim: Bir kere, sizin söylediğiniz tabii daha 

varoluĢsal bir tartıĢma. Bu Komisyonda kabul edilmiĢ geçmiĢ bütün yasa tasarıları burada milletin seçilmiĢ vekilleri tarafından iĢleme 

tabi tutulmuĢ demektir; tekrar buraya gelmesinin aslında bir tartıĢma zemini açabileceğini düĢünüyorum. Gruplar da aslında bu yönde 

fikirler beyan ettiler ama maalesef Meclis Ġçtüzüğünde bir değiĢiklik yapmadan buna dair, bir kere Ģu yığılmayla ilgili bir iyileĢtirme 

yapamıyoruz yani üzücü bu; kaldı ki bu anlaĢmalar Genel Kurula geldiğinde anlaĢmalara dair de söz alan üye sayısı çok az yani 

bambaĢka Ģekilde bu anlaĢmalar Genel Kurulda da kullanılıyor.  

Yalnız Anayasa 90’ ıncı madde de çok açık bir Ģekilde “…yabancı devletlerle ve milletlerarası kuruluĢlarla yapılacak 

andlaĢmaların onaylanması, Türkiye Büyük Millet Meclisinin onaylamayı bir kanunla uygun bulmasına bağlıdır.”  diye baĢlıyor. Bu, 

belki evet doğrudur; bir film, bir tarım alanındaki çok böyle basit bir detay gibi gözüken meselelerde dediğiniz gibi bir yük olarak 

görülebilir, icranın rahat bir Ģekilde yapabileceği iĢler olarak görülebilir ama toplamda bazen öyle varoluĢsal baĢlıklar geliyor ki 

bunların gerçekten hem bu Komisyonda hem de Genel Kurulda değerlendirilmesi ve belki istisnai durumlarda da reddedilmesi 

gerekebiliyor. Bir anayasa değiĢikliğine ihtiyaç var bu dediğinize dair bir değiĢim için ama bu iĢin rahatlatılması anlamında Ġç Tüzük’ te 

biz bir Ģeyler yapabiliriz. Benim burada gördüğüm genel hava, diğer gruplarımız da bu Ġç Tüzük değiĢikliğine sıcak bakıyorlar. Grup 

baĢkan vekillerine bu Ģekilde iletildi. Ben ümit ederim ki bu Ġç Tüzük değiĢikliği olur ve biz de en azından bize düĢen iĢ yükü 

anlamında biraz daha rahatlarız, bu tekrardan kurtuluruz çünkü 22’nci Dönemden bile kalmıĢ anlaĢmalar geldi bizim gündemimize. 

Doğrudur, haftada iki kere toplandık, çok tekrara girecek Ģekilde bir iĢ yapma durumunda da kalıyoruz. Buna rağmen buradaki 

arkadaĢlarımız hem sabırla çalıĢıyorlar hem de bütün bu yükün arasında bir de fırsat buldukça dıĢ politikaya dair kendi zaviyelerinden 

değerlendirmelerde de bulunuyorlar. Bu yük inĢallah bir erirse önümüzdeki bir buçuk iki ay içerisinde biz daha fazla bu Komisyonu 

hem dıĢarıda hem de burada ilgili kurumları dinleyecek Ģekilde aktif hâle getirmeyi düĢünüyoruz ama maalesef önümüzde, özellikle son 

sekiz ayda da yasama faaliyeti olmamasından da dolayı 26’ncı Dönem baĢlayana kadar birikmiĢ bir iĢ yükü var.  

Ben size katılmakla beraber hissiyat anlamında böyle bir fiili zorunlulukla da bağlı olduğumu söylemek istiyorum ama teĢekkür 

ediyorum hassasiyetiniz için.  

Tasarının tümü üzerine görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddesini okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE BULGARĠSTAN CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA ORTAK FĠLM 

YAPIMINA ĠLĠġKĠN ANLAġMANIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1 - (1) 28 Ağustos 2012 tarihinde Ġstanbul’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bulgaristan Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Ortak Film Yapımına ĠliĢkin AnlaĢma”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2 - (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  
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BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3 – (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/560) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan, Karaman 

Milletvekili Recep ġeker, Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi ve Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak’ ın özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim.  

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Önerge kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olan üyemiz olursa, lütfen 15 ġubat 2016 saat 17.00’ye kadar bize iletsinler.  

2’nci maddeye geçiyorum. 

2.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile İran İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ortak Film Yapımına İlişkin Anlaşmanın 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/561) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Ġran Ġslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ortak Film Yapımına ĠliĢkin 

AnlaĢmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/561) esas numaralı Tasarı, 3 Aralık tarihinde Meclise, 22 Ocak 2016 tarihinde de Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben yine sözü Sayın Büyükelçiye veriyorum. 

Bir öncekinden farklı bir Ģey var mı?  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Hayır efendim.  

Bu da 9 Haziran 2014 tarihinde Ankara’da imzalanmıĢtır. Ortak film yapımı baĢta olmak üzere tüm görsel, iĢitsel medya 

ürünlerini teĢvik etmek amacıyla bir çerçeve oluĢturulması amaçlanmaktadır. Ġran’ la olan iliĢkilerimize olumlu bir katkıda bulunacağını 

görmekteyiz.  

BAġKAN – Sağ olun, teĢekkür ediyorum.  

Sayın Yılmaz, buyurun.  

KÜLTÜR VE TURĠZM BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEFER YILMAZ - Efendim, bir öncekiyle aynı nitelikte bir 

anlaĢma. Ekleyeceğim bir husus yok.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Bu da aynı Ģekilde 24’üncü Yasama Döneminden bize bakiye kalmıĢ olan bir baĢka tasarı.  

Söz almak isteyen sayın üyemiz var mı diye bakıyorum…  

Tasarının tümü üzerine görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddesini okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE ĠRAN ĠSLAM CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA ORTAK FĠLM 

YAPIMINA ĠLĠġKĠN ANLAġMANIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1 - (1) 9 Haziran 2014 tarihinde Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Ġran Ġslam Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Ortak Film Yapımına ĠliĢkin AnlaĢma”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2 - (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3 – (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/561) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Rize Milletvekili Hasan Karal, Karaman Milletvekili 

Recep ġeker, Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi ve ġanlıurfa Milletvekili Halil Özcan’ ın özel sözcüler olarak atanmasını teklif ederim.  

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Önerge kabul edilmiĢtir.  

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi olursa lütfen pazartesi günü saat 17.00’ye kadar bize iletiverin.  
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Gündemin 3’üncü maddesi…  

3.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kongo Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarım Alanında Ekonomik, Bilimsel ve Teknik 

İşbirliği Hakkında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/543) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kongo Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarım Alanında Ekonomik, Bilimsel ve 

Teknik ĠĢbirliği Hakkında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/543) esas numaralı Tasarı, 3 Aralık 2015 tarihinde Meclise sunulmuĢ, 20 Ocak 2016 tarihinde Komisyonumuza havale 

edilmiĢtir.  

Ben Sayın Büyükelçiye sözü veriyorum. 

Buyurun, kısaca alalım.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Efendim söz konusu anlaĢma 

iki ülke arasında tarım bilimi, teknolojisi, tarımsal üretim ve ihtiyaç alanlarında iĢ birliğinin geliĢtirilmesi, güçlendirilmesi ve bir 

çerçeve oluĢturulması için imzalanmıĢtır. Tarım konusunda birçok alanda kapsamlı iĢ birliğini öngörmektedir.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum.  

Tarım Bakanlığından Sayın Pakdil. 

Buyurun Sayın MüsteĢar Yardımcım, bu ve bundan sonraki birkaç anlaĢma aynı mahiyette; hepsini kapsayacak Ģekilde 

konuĢmak isterseniz bizim için uygundur.  

GIDA, TARIM VE HAYVANCILIK BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI NĠHAT PAKDĠL – TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkanım, saygılarımı sunuyorum.  

Sayın Büyükelçimize ilave edecek fazla bir Ģey yok. Bu anlaĢmalar, bugünkü gündemimizde olan 5 anlaĢma hemen hemen aynı 

mahiyette anlaĢmalar ama ICARDA’yla yapılan anlaĢma farklı. ICARDA’yla yapacağımız anlaĢma inĢallah uygun görüldüğü takdirde 

ki Genel Kurula kadar inmiĢti bir önceki dönem… Malum, bunun merkezi Halep’ teydi, Suriye’de; son yıllardaki geliĢmelerden dolayı 

Lübnan’a taĢıdılar ve geçici olarak orada duruyorlar. Bu merkezin ülkemize gelmesini sağlayacak bir anlaĢma o anlaĢma ve Urfa’da 

konuĢlanması gerekiyor.  

ICARDA, daha çok kurak alanlarla ilgili olarak, susuz tarımla ilgili olarak araĢtırma yapan bir kuruluĢ ve bizim de yönetiminde 

olduğumuz, Yönetim Kurulunda olduğumuz bir kuruluĢ. Eğer böyle bir Ģey olursa, bu anlaĢma yürürlüğe girerse bu merkezin 

ülkemizde konuĢlanmasının faydalı olacağını, uygun olacağını değerlendiriyoruz.  

Diğer anlaĢmalar da efendim, diğer ülkelerle ilgili olarak klasik, pek çok ülkeyle yaptığımız bir anlaĢma metni. Bununla ilgi li 

olarak tarım yürütme kurulları oluĢturuluyor bu çerçevede ve karĢılıklı olarak, ülkelerin anlaĢmasına göre bir yıl orada, bir yıl diğer 

ülkede olmak üzere heyetler gidiyor ve tarım alanında pek çok konuda yapılacak iĢ birliği konusunda karĢılıklı görüĢmeler yapıyorlar ki 

bu, aynı zamanda tarımsal ticaretin de iyileĢtirilmesinde, artırılmasında bir faktör olarak önemli oluyor.  

Arz ederim efendim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Söz almak isteyen sayın üyemiz var mı diye bakıyorum…  

Tasarının tümü üzerine görüĢmelerimiz tamamlanmıĢtır. 

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddesini okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE KONGO CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA TARIM ALANINDA 

EKONOMĠK, BĠLĠMSEL VE TEKNĠK ĠġBĠRLĠĞĠ HAKKINDA MUTABAKAT ZAPTININ ONAYLANMASININ UYGUN 

BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1 - (1) 15 Kasım 2012 tarihinde Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kongo Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Tarım Alanında Ekonomik, Bilimsel ve Teknik ĠĢbirliği Hakkında Mutabakat Zaptı”nın Onaylanması uygun 

bulunmuĢtur.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2 - (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3 – (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/543) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Samsun Milletvekili Hasan Basri Kurt, Rize Milletvekili 

Osman AĢkın Bak, Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan ve Karaman Milletvekili Recep ġeker’ in özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim.  

Taha Özhan 

Malatya 



T B M M 
Tutanak Hizmetleri BaĢkanlığı 

Komisyon : Dişişleri Kom. 

Tarih : 10/2/2016 Saat : Kayıt: Dışişleri Stenograf :  Uzman :…… Sayfa: 7 

 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz lütfen pazartesi günü saat 17.00’ye kadar bize ulaĢtırsınlar.  

4’üncü maddeye geçiyorum; biraz önceki de 24’üncü Yasama Dönemi’nden kalan bir maddeydi, bu daha da eskilerden bir 

madde.  

4.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kamerun Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarım Alanında Teknik, Bilimsel ve Ekonomik 

İşbirliği Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/552) 

BAġKAN - Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kamerun Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarım Alanında Teknik, Bilimsel ve 

Ekonomik ĠĢbirliği Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/552) esas numaralı Tasarı, 3 Aralık 2015’ te Meclise, 21 Ocak 2016 tarihinde de Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Sözü ben DıĢiĢleri Bakanlığından Sayın Büyükelçiye veriyorum; var mı yeni bir Ģey?  

Buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Efendim, bu da daha önce 

MüsteĢar Yardımcımızın açıkladığı gibi tarım alanında iĢ birliğini geliĢtirmek amacıyla imzalanmıĢtır. Bu anlaĢmanın ticari ve 

ekonomik iliĢkilerimize katkıda bulunacağı öngörülmektedir.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

Sayın Pakdil, buyurun.  

GIDA, TARIM VE HAYVANCILIK BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI NĠHAT PAKDĠL – TeĢekkür ederim 

BaĢkanım. 

Biraz önce de arz ettiğim gibi efendim, büyükelçimize ilave edecek bir husus yok.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum.  

Bu tasarı da 23’üncü ve 24’üncü yasama döneminden Komisyona gelmiĢ geçmiĢ bir baĢka tasarıydı.  

Tasarının tümü üzerine görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddesini okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE KAMERUN CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA TARIM 

ALANINDA TEKNĠK, BĠLĠMSEL VE EKONOMĠK ĠġBĠRLĠĞĠ PROTOKOLÜNÜN ONAYLANMASININ UYGUN 

BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1 - (1) 16/3/2010 tarihinde Yaounde’de imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kamerun Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Tarım Alanında Teknik, Bilimsel ve Ekonomik ĠĢbirliği Protokolü”nün onaylanması uygun bulunmuĢtur.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2 - (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3 – (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/552) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi, Rize Milletvekili 

Hasan Karal, Karaman Milletvekili Recep ġeker ve ġanlıurfa Milletvekili Halil Özcan’ ın özel sözcüler olarak atanmasını teklif ederim.  

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olan üyemiz pazartesi günü saat 17.00’ye kadar büromuza ulaĢtırsın lütfen. 

Gündemin 5’ inci maddesine geçiyorum.  

5.- Türkiye Cumhuriyeti Tarım ve Köyişleri Bakanlığı ile Senegal Cumhuriyeti Tarım ve Hayvancılık Bakanlığı Arasında Tarım 

Alanında Teknik, Bilimsel ve Ekonomik İşbirliği Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/553) 

BAġKAN - Türkiye Cumhuriyeti Tarım ve KöyiĢleri Bakanlığı ile Senegal Cumhuriyeti Tarım ve Hayvancılık Bakanlığı 

Arasında Tarım Alanında Teknik, Bilimsel ve Ekonomik ĠĢbirliği Prokotokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı.  

(1/553) esas numaralı Tasarı, 3 Aralık 2015’ te Meclise, 21 Ocakta Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben Sayın Büyükelçiye sözü veriyorum. 

Buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Bu anlaĢma da iki ülke arasında 
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tarımsal politikalar, bitkisel üretim, bitki koruma gibi daha önce de izah ettiğimiz çerçevede tarım alanında ve ticari, ekonomik 

iliĢkilerimize katkıda bulunmak üzere imzalanmıĢtır.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Sayın Pakdil, ekleyeceğiniz bir Ģey var mı? 

GIDA, TARIM VE HAYVANCILIK BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI NĠHAT PAKDĠL – BaĢlangıçta ifade ettiğim 

hususlar.  

TeĢekkür ediyorum Sayın BaĢkanım. 

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum ben de.  

Bu da en son 2012’de Komisyonda onaylanmıĢ. 

Tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddesini okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ TARIM VE KÖYĠġLERĠ BAKANLIĞI ĠLE SENEGAL CUMHURĠYETĠ TARIM VE 

HAYVANCILIK BAKANLIĞI ARASINDA TARIM ALANINDA TEKNĠK, BĠLĠMSEL VE EKONOMĠK ĠġBĠRLĠĞĠ 

PROTOKOLÜNÜN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1 - (1) 19 ġubat 2008 tarihinde Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Tarım ve KöyiĢleri Bakanlığı ile Senegal 

Cumhuriyeti Tarım ve Hayvancılık Bakanlığı Arasında Tarım Alanında Teknik, Bilimsel ve Ekonomik ĠĢbirliği Prokotokolü’nün 

onaylanması uygun bulunmuĢtur.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının 2’nci maddesinde yürürlük ve yürütme maddeleri kanun yapım tekniğine aykırı olarak birlikte düzenlenmiĢtir.  

Bu durumu düzeltmek için hazırlanan önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

GörüĢülmekte olan (1/553) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın 2’nci maddesinin aĢağıdaki Ģekilde değiĢtirilmesini arz ve teklif 

ederim.  

Fevzi ġanverdi 

Hatay 

“MADDE 2 – Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.”  

BAġKAN - Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının 2’nci maddesi önerge doğrultusunda kabul edilmiĢtir.  

Tasarıya 3’üncü madde eklenmesine iliĢkin önergeyi de okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

GörüĢülmekte olan (1/553) esas numaralı Kanun Tasarısı’na 3’üncü madde olarak aĢağıdaki maddenin eklenmesini arz ve teklif 

ederim.  

Sena Nur Çelik 

Antalya 

“MADDE 3 – Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.”  

BAġKAN - Kabul edenler… Etmeyenler… Önerge kabul edilmiĢtir; böylece tasarıya 3’üncü madde eklenmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/553) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında ġanlıurfa Milletvekili Halil Özcan, Ġstanbul Milletvekili 

Ravza Kavakcı Kan, Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak ve Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi’nin özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim.  

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olan üyemiz lütfen Pazartesi günü saat 17.00’ye kadar bize ulaĢtırsın.  

6’ncı maddeye geçiyorum. 

6.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Ukrayna Bakanlar Kurulu Arasında Balıkçılık Alanında İşbirliği Konulu Anlaşmanın 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/559) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Ukrayna Bakanlar Kurulu Arasında Balıkçılık Alanında ĠĢbirliği Konulu 

AnlaĢmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/559) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Meclise sunulmuĢ, 22 Ocak 2016 tarihinde de Komisyonumuza gelmiĢtir. 

Ben Sayın Büyükelçiye sözü veriyorum. 

Buyurun. 
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DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Efendim, bu anlaĢma da iki 

ülke arasında eĢit avantajlar ilkesine dayanan, balıkçılık alanında teknik, bilimsel ve ekonomik iliĢkileri güçlendirmek ve geliĢtirmek, 

her iki ülkenin karĢılıklı çıkarları doğrultusunda geliĢtirmek amacıyla hazırlanmıĢtır.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Sayın Pakdil, buyurun.  

GIDA, TARIM VE HAYVANCILIK BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI NĠHAT PAKDĠL – Karadeniz’e kıyısı olan iki 

ülke arasındaki bir anlaĢma. Zaman zaman özellikle avcılık alanında yaĢadığımız bazı problemlerin çözümüne katkı sağlayacak bir 

anlaĢmadır.  

Arz ederim efendim. 

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Söz almak isteyen üyemiz var mı diye ben bakıyorum.  

Bu da aynı Ģekilde 2013’ te geçmiĢ olan bir baĢka anlaĢma. 

Tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddesini okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE UKRAYNA BAKANLAR KURULU ARASINDA BALIKÇILIK ALANINDA 

ĠġBĠRLĠĞĠ KONULU ANLAġMANIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 22 Aralık 2011 tarihinde Ankara'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Ukrayna Bakanlar Kurulu 

Arasında Balıkçılık Alanında ĠĢbirliği Konulu AnlaĢma”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur.  

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/559) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Ġstanbul Milletvekili Azmi Ekinci, Samsun Milletvekili 

Hasan Basri Kurt, Rize Milletvekili Hasan Karal ve Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi’nin özel sözcüler olarak atanmasını tekl if 

ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olan vekillerimiz lütfen pazartesi akĢam beĢe kadar bize ulaĢtırsınlar. 

7’nci maddeye geçiyorum. 

7.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Estonya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarımsal İşbirliği Konulu Mutabakat Zaptının 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/563) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Estonya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarımsal ĠĢbirliği Konulu Mutabakat 

Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/563) esas numaralı Tasarı 3 Aralıkta Meclise, 22 Ocakta da Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Sözü DıĢiĢleri Bakanlığına veriyorum. 

Buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Bu anlaĢma da bitkisel üretim, 

hayvancılık, balıkçılık ve gıda sanayisi alanlarındaki iĢ birliğinin geliĢtirilmesini, her iki ülkenin özel sektörlerinin tarım alanındaki iĢ 

birliğinin teĢvik edilmesini amaçlamaktadır. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim Sayın Sinirlioğlu. 

Buyurun Sayın Pakdil ekleyeceğiniz bir Ģey varsa. 

GIDA, TARIM VE HAYVANCILIK BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI NĠHAT PAKDĠL – TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkanım. 

Ġlave bir husus yoktur efendim. 

Arz ederim. 

BAġKAN – Çok teĢekkür ederim. 

Bu da aynı Ģekilde, arkadaĢlar, 23’üncü, 24’üncü Dönemden bize bakiye olarak gelen bir baĢka tasarı. 

Tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  
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Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE ESTONYA CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA TARIMSAL 

ĠġBĠRLĠĞĠ KONULU MUTABAKAT ZAPTININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN 

TASARISI  

MADDE 1- (1) 6 Temmuz 2009 tarihinde Estonya’da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Estonya Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Tarımsal ĠĢbirliği Konulu Mutabakat Zaptı”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/563) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak, Ġstanbul Milletvekili 

Azmi Ekinci, ġanlıurfa Milletvekili Halil Özcan ve Rize Milletvekili Hasan Karal’ ın özel sözcüler olarak atanmasını teklif ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olan üyemiz varsa lütfen pazartesi saat 17.00’ye kadar bize iletsinler.  

Gündemin 8’ inci maddesine geçiyorum. 

8.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Uluslararası Kurak Alanlar Tarımsal Araştırma Merkezi Arasında Yapılan İşbirliği 

Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/569) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Uluslararası Kurak Alanlar Tarımsal AraĢtırma Merkezi Arasında Yapılan 

ĠĢbirliği AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/569) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015’ te Meclise, 28 Ocak 2016’da da Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben sözü Sayın Sinirlioğlu’na veriyorum. 

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Efendim, ICARDA’yla 

imzalanan anlaĢmayla, Türkiye ile ICARDA iĢ birliğinin artırılması, ortak çalıĢmaların daha etkin Ģekilde yürütülmesi, geliĢtirilecek 

teknolojilerin ihtiyaç sahibi ülkelere transferiyle gıda güvenliğine katkıda bulunması amaçlanmaktadır.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Sayın Pakdil, biraz önce herhâlde açıkladığınız buydu. 

GIDA, TARIM VE HAYVANCILIK BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI NĠHAT PAKDĠL – Ġlave bir hususum yok 

efendim. 

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Bu da, sizin de biraz önce zikrettiğiniz gibi, 24’üncü Yasama Döneminden bize gelen bir maddeydi. 

Tasarının tümü üzerine görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddesini okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE ULUSLARARASI KURAK ALANLAR TARIMSAL ARAġTIRMA MERKEZĠ 

ARASINDA YAPILAN ĠġBĠRLĠĞĠ ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN 

TASARISI  

MADDE 1- (l) “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Uluslararası Kurak Alanlar Tarımsal AraĢtırma Merkezi (ICARDA) 

Arasında Yapılan ĠĢbirliği AnlaĢması”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/569) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan, Karaman 

Milletvekili Recep ġeker, Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi ve Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak’ ın özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim. 
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Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olan üyemiz olursa lütfen pazartesi saat 17.00’ye kadar bize ulaĢtırsınlar.  

Tarım Bakanlığından MüsteĢar Yardımcımız Sayın Pakdil’e ben çok teĢekkür ediyorum.  

Sağ olun, zahmet buyurdunuz. 

Gündemin 9’uncu maddesine geçiyoruz.  

9.- 3 Mart 2005 Tarihinde Pretoria’da İmzalanan Türkiye Cumhuriyeti İle Güney Afrika Cumhuriyeti Arasında Gelir Üzerinden 

Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel Olma Anlaşmasını Değiştiren Protokolün 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/363) 

BAġKAN – Bu maddeden sonra da ağırlıklı olarak vergi gelirleri üzerine, çifte vergilendirme üzerine anlaĢmalar var.  

9’uncu maddeyle devam ediyorum.  

3 Mart 2005 tarihinde Pretoria’da Ġmzalanan Türkiye Cumhuriyeti ile Güney Afrika Cumhuriyeti Arasında Gelir Üzerinden 

Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel Olma AnlaĢmasını DeğiĢtiren Protokolün 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/363) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015’ te Meclise, 16 Aralık 2015’ te de Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben sözü Sayın Sinirlioğlu’na vermek istiyorum.  

Sayın Büyükelçim, kısaca alalım, buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Sayın BaĢkan, sizin de 

belirttiğiniz gibi iki ülke arasındaki çifte vergilendirmeyi önleme anlaĢması 2005 tarihinde imzalanmıĢtı ancak o tarihten sonra iki 

ülkenin bilgi değiĢimine iliĢkin anlaĢma politikalarında değiĢiklikler olmuĢtur. Ayrıca uluslararası anlaĢma modellerinden biri olan 

OECD Model Vergi AnlaĢması’na da bilgi değiĢimine iliĢkin düzenleme yıllar itibarıyla güncelleĢtirilmiĢtir.  

Bu sebeple bunların 2005 anlaĢmasına yansıtılması amacıyla 2013 tarihinde nota teatisi yoluyla bir değiĢiklik protokolü 

öngörülmüĢtür. Bu protokolün kabul edilmesiyle söz konusu değiĢiklikler anlaĢmaya yansıtılmıĢ olacaktır.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Sayın Mehmet Atuğ, değil mi? Gelir Ġdaresi BaĢkanlığından BaĢkan Yardımcısı. 

GELĠR ĠDARESĠ BAġKAN YARDIMCISI MEHMET ATUĞ – Evet efendim. 

BAġKAN – Bundan sonraki bütün anlaĢmalarımız vergilendirme, vergi kaçakçılığı, Gelir Ġdaresiyle ilgili. 

GELĠR ĠDARESĠ BAġKAN YARDIMCISI MEHMET ATUĞ – Ve bilgi değiĢimi Sayın BaĢkan. 

BAġKAN – Genel bir değerlendirme yapıp diğerlerinde tekrara girmemeyi tercih edebilirsiniz.  

Buyurun, kısaca alalım.  

GELĠR ĠDARESĠ BAġKAN YARDIMCISI MEHMET ATUĞ – Elbette BaĢkanım. 

GörüĢülmekte olan, 9 ve 11’ inci sırada yer alan anlaĢmalarımız daha önceden mevcut olup sadece bilgi değiĢimine yönelik, 

güncellemeye yönelik anlaĢmalar. 10 ve 12 numaralı anlaĢmalar da ilk kez o ülkelerle yapılan çifte vergilendirmeyi önleme anlaĢmaları, 

13, 14 ve 15 numaralarda yer alan anlaĢmalar da sadece bilgi değiĢimine yönelik anlaĢmalar. Ġsterseniz kısaca çifte vergilendirmeyi 

önleme anlaĢmaları nedir, ne değildir, baĢta bunu söyleyerek daha sonra tekrarlamadan… 

BAġKAN – Çok kısaysa lütfen alalım.  

GELĠR ĠDARESĠ BAġKAN YARDIMCISI MEHMET ATUĞ – Sayın BaĢkanım, çifte vergilendirmeyi önleme anlaĢmaları 

uluslararası platformda matrah üzerinden iki ayrı ülkede vergi alınmasını önlemeye yönelik anlaĢmalardır. Bu durum gelir üzerindeki 

vergi yükünü… Eğer çifte vergilendirmeyi önleme anlaĢmaları olmasa iki ülke de aynı gelir üzerinden vergi alacak, bu yüzden 

yatırımcıların ve vatandaĢların daha fazla vergi ödemesine sebep olacak anlaĢmalardır. Bu önlemeye yönelik olarak ülkemizle diğer 

ülkeler arasında çifte vergilendirmeyi önleme anlaĢmaları yapılmaktadır. Bugüne kadar 86 tane çifte vergilendirmeyi önleme anlaĢması 

yapılmıĢ, bunun Ģu anda 83 tanesi yürürlüktedir.  

Arz olunur Sayın BaĢkanım.  

BAġKAN – Çok teĢekkür ediyorum, sağ olun. 

Bu da aynı Ģekilde 24’üncü Yasama Döneminden bize devreden bir baĢka yasa tasarısı.  

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum: 

3 MART 2005 TARĠHĠNDE PRETORĠA’DA ĠMZALANAN TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ ĠLE GÜNEY AFRĠKA 

CUMHURĠYETĠ ARASINDA GELĠR ÜZERĠNDEN ALINAN VERGĠLERDE ÇĠFTE VERGĠLENDĠRMEYĠ ÖNLEME VE 

VERGĠ KAÇAKÇILIĞINA ENGEL OLMA ANLAġMASINI DEĞĠġTĠREN PROTOKOLÜN ONAYLANMASININ UYGUN 

BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) "3 Mart 2005 Tarihinde Pretoria'da Ġmzalanan Türkiye Cumhuriyeti ile Güney Afrika Cumhuriyeti Arasında 

Gelir Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel Olma AnlaĢmasını DeğiĢtiren 
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Protokol”ün onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Tasarının 1’ inci maddesinde mutabakat zaptının imza tarihi ve yeri belirtilmemiĢtir. Bu eksikliği gidermek için bir 

önergemiz var, okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

GörüĢülmekte olan (1/363) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın 1’ inci maddesinde yer alan 3 Mart 2005 ibaresinden önce gelmek 

üzere “25 Aralık 2013 tarihinde Ankara’da imzalanan” ibaresinin eklenmesini arz ve teklif ederim.  

Hasan Karal 

Rize 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

Önerge kabul edilmiĢtir. Önerge doğrultusunda değiĢtirilen 1’ inci maddeyi oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul 

etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/363) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Rize Milletvekili Hasan Karal, Karaman Milletvekili 

Recep ġeker, Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi ve ġanlıurfa Milletvekili Halil Özcan’ ın özel sözcüler olarak atanmasını teklif ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olan vekillerimiz pazartesi beĢe kadar lütfen bize iletsinler. 

10’uncu maddeye geçiyorum.  

10.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Vietnam Sosyalist Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gelir Üzerinden Alınan Vergilerde 

Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel Olma Anlaşması ve Eki Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna 

Dair Kanun Tasarısı (1/429) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Vietnam Sosyalist Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gelir Üzerinden Alınan 

Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel Olma AnlaĢması ve Eki Protokolün Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/429) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Meclise sunulmuĢ, 25 Aralık 2015’te de Komisyonumuza gelmiĢtir.  

Sayın Büyükelçimiz, buyurun, ekleyeceğiniz bir Ģey var mı?  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Bu da Maliye Bakanlığı 

MüsteĢar Yardımcımızın belirttiği gibi ilk defa imzalanmıĢ bir anlaĢmadır. Daha önceki izahatı çerçevesindeki amaçları gütmektedir.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Buyurun Sayın Atuğ, var mı ekleyeceğiniz bir Ģey? 

GELĠR ĠDARESĠ BAġKAN YARDIMCISI MEHMET ATUĞ – Sayın BaĢkanım, bu anlaĢmayla kısaca ne amaçladığımızı 

söyleyip diğerlerinde tekrara girmemeyi düĢünüyorum.  

Bu anlaĢmayla diğer, devletle ifa edilen müteahhitlik hizmetlerinin ne kadar süre dâhilinde vergilendirileceği, gayrimenkul 

gelirlerinin ne Ģekilde vergilendirileceği, iĢ yerinin ticari kazancının ne Ģekilde tespit edileceği, uluslararası taĢımacılık kazançlarının 

hangi ülkede vergilendirileceği; temettü, faiz ve gayrimaddi hak bedellerinin, elde edildiği devlette maksimum hangi oranda 

vergilendirileceği Ģeklinde düzenlemeler getirmektedir.  

Arz olunur Sayın BaĢkanım. 

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Tasarının tümü üzerine görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Maddeyi oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddeyi okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE VĠETNAM SOSYALĠST CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA GELĠR 

ÜZERĠNDEN ALINAN VERGĠLERDE ÇĠFTE VERGĠLENDĠRMEYĠ ÖNLEME VE VERGĠ KAÇAKÇILIĞINA ENGEL 

OLMA ANLAġMASI VE EKĠ PROTOKOLÜN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 8 Temmuz 2014 tarihinde Ankara'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Vietnam Sosyalist 

Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gelir Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel Olma 

AnlaĢması" ve eki "Protokol"ün onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  
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MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/429) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Adana Milletvekili Talip Küçükcan, Rize Milletvekili 

Osman AĢkın Bak, Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi ve Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan’ ın özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olan vekillerimiz pazartesi 17.00’ye kadar lütfen bize ulaĢtırsınlar. 

Gündemin 11’ inci maddesine geçiyoruz. 

11.- Türkiye Cumhuriyeti ile Belçika Krallığı Arasında 2 Haziran 1987 Tarihinde Ankara’da İmzalanan Gelir Üzerinden Alınan 

Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme Anlaşmasını Değiştiren Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı (1/505) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti ile Belçika Krallığı Arasında 2 Haziran 1987 Tarihinde Ankara’da Ġmzalanan Gelir üzerinden 

Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme AnlaĢmasını DeğiĢtiren Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı. 

(1/505) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015’ te Meclise, 8 Ocak 2016’da da Komisyonumuza gelmiĢtir. 

Sayın Sinirlioğlu, buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Efendim, Belçika Krallığı’ yla 

ilk olarak 1987 tarihinde Çifte Vergilendirmeyi Önleme AnlaĢması imzalanmıĢtır. O tarihten bu yana geliĢen ve değiĢen kuralları 

yansıtmak üzere hazırlanmıĢ bir protokolün onaylanmasına iliĢkindir. 

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Sayın Atuğ, ekleyeceğiniz bir Ģey var mı? 

GELĠR ĠDARESĠ BAġKAN YARDIMCISI MEHMET ATUĞ – Sayın Büyükelçime ilave edecek bir Ģey yoktur Sayın 

BaĢkanım. 

Arz olunur. 

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Bu da 24’üncü Yasama Döneminde 2014 Haziran ayında Komisyondan geçmiĢ olan baĢka yasa tasarısı.  

Tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddeyi okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ ĠLE BELÇĠKA KRALLIĞI ARASINDA 2 HAZĠRAN 1987 TARĠHĠNDE ANKARA’DA 

ĠMZALANAN GELĠR ÜZERĠNDEN ALINAN VERGĠLERDE ÇĠFTE VERGĠLENDĠRMEYĠ ÖNLEME ANLAġMASINI 

DEĞĠġTĠREN PROTOKOLÜN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 9 Temmuz 2013 tarihinde Brüksel'de imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti ile Belçika Krallığı Arasında 2 Haziran 

1987 Tarihinde Ankara'da Ġmzalanan Gelir Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme AnlaĢmasını DeğiĢtiren 

Protokol"ün onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/505) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Ġstanbul Milletvekili Azmi Ekinci, Samsun Milletvekili 

Hasan Basri Kurt, Karaman Milletvekili Recep ġeker ve Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan’ ın özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 
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DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olan vekilimiz Pazartesi 17.00’ye kadar bize ulaĢtırsın lütfen. 

12’nci maddeye geçiyorum. 

12.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Gambiya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gelir Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte 

Vergilendirmeyi Önleme Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/539) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Gambiya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gelir Üzerinden Alınan Vergilerde 

Çifte Vergilendirmeyi Önleme AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğunda Dair Kanun Tasarısı.  

(1/539) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Meclise, 18 Ocakta da Komisyonumuza gelmiĢtir. 

Ben Sayın Sinirlioğlu’na sözü veriyorum. 

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Efendim, bu da ilk defa 

imzalanmıĢtır iki ülke arasında. Sayın MüsteĢar Yardımcımızın daha önce izah etmiĢ olduğu hedeflere ulaĢmak için imzalanmıĢtır.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim, sağ olun. 

GELĠR ĠDARESĠ BAġKAN YARDIMCISI MEHMET ATUĞ – Ġlave edecek bir Ģeyim yoktur Sayın BaĢkanım.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum.  

Bu da aynı Ģekilde 24’üncü Dönemden bize gelen bir baĢka tasarı.  

Tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddeyi okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE GAMBĠYA CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA GELĠR ÜZERĠNDEN 

ALINAN VERGĠLERDE ÇĠFTE VERGĠLENDĠRMEYĠ ÖNLEME ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN 

BULUNDUĞUNDA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 11 ġubat 2014 tarihinde Ankara'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Gambiya Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Gelir Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme AnlaĢması"nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/539) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Samsun Milletvekili Hasan Basri Kurt, Rize Milletvekili 

Osman AĢkın Bak, Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan ve Karaman Milletvekili Recep ġeker’ in özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olan vekillerimiz lütfen pazartesi saat 17.00’ye kadar bize ulaĢtırsınlar. 

Gündemin 13’üncü maddesine geçiyorum. 

13.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Guernsey Hükümeti Arasında Vergi Konularında Bilgi Değişimi Anlaşması ve Eki 

Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/564) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti Ġle Guernsey Hükümeti Arasında Vergi Konularında Bilgi DeğiĢimi AnlaĢması ve 

Eki Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/564) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015’ te Meclise, 22 Ocak 2016’da da Komisyonumuza gelmiĢtir.  

Sayın Büyükelçim, buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Efendim, söz konusu bilgi 

değiĢimi anlaĢması cezai ve hukuki vergi konularında iki ülke arasında tam bir bilgi değiĢiminin yapılmasını öngörmektedir. Bu 

anlaĢmayla vergi kayıp ve kaçağının önlenmesi, zarar verici vergi rekabetiyle mücadele edilmesi konusunda önemli bir adım atılmıĢtır. 

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Sayın Atuğ… 

GELĠR ĠDARESĠ BAġKAN YARDIMCISI MEHMET ATUĞ – Sayın BaĢkanım, bu anlaĢma bir öncekilerden farklı bir 

anlaĢma. Burada sadece iki ülke arasında bilgi değiĢimi olacak çünkü bu ülkeler genelde “vergi cenneti ”  olarak tabir ettiğimiz 

ülkelerdir, çok fazla verginin uygulandığı ülkeler değildir ama bu ülkelerdeki mükellefiyetlerle ilgili bilgileri iki ülke karĢılıklı vergi 
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incelemesinde kullanmak üzere değiĢeceklerdir.  

Arz olunur Sayın BaĢkanım.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum, sağ olun. 

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Bu da aynı Ģekilde 2012’den bugüne gelen bir baĢka maddeydi. 

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddesini okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE GUERNSEY HÜKÜMETĠ ARASINDA VERGĠ KONULARINDA BĠLGĠ 

DEĞĠġĠMĠ ANLAġMASI VE EKĠ PROTOKOLÜN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN 

TASARISI  

MADDE 1- (1) 13 Mart 2012 tarihinde Londra'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Guernsey Hükümeti Arasında 

Vergi Konularında Bilgi DeğiĢimi AnlaĢması" ve eki "Protokol"ün onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/564) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi, Rize Milletvekili 

Hasan Karal, Karaman Milletvekili Recep ġeker ve ġanlıurfa Milletvekili Halil Özcan’ ın özel sözcüler olarak atanmasını teklif ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olan üyemiz pazartesi 17.00’ye kadar lütfen bize ulaĢtırsın. 

Gündemin 14’üncü maddesine geçiyorum. 

14.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Man Adası Hükümeti Arasında Vergi Konularında Bilgi Değişimi Anlaşması ve Söz 

Konusu Anlaşmaya İlişkin Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/565) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Man Adası Hükümeti Arasında Vergi Konularında Bilgi DeğiĢimi AnlaĢması ve 

Söz Konusu AnlaĢmaya ĠliĢkin Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/565) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015’ te Meclise, 22 Ocak 2016’da da Komisyonumuza gelmiĢtir.  

Ġlk sözü ben yine Sayın Sinirlioğlu’na veriyorum. 

Buyurun, kısaca alalım. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Efendim, bu anlaĢma da vergi 

kayıp ve kaçağının önlenmesi için bilgi değiĢimini öngörmektedir. Bir önceki anlaĢmayla aynı Ģeyi hedeflemektedir. 

BAġKAN – Sayın Atuğ, ekleyeceğiniz bir Ģey var mı? 

GELĠR ĠDARESĠ BAġKAN YARDIMCISI MEHMET ATUĞ – Yoktur Sayın BaĢkanım. 

Arz olunur. 

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Bu da 2013’ ten, 24’üncü Yasama Döneminden bize devreden baĢka bir anlaĢma.  

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddesini okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE MAN ADASI HÜKÜMETĠ ARASINDA VERGĠ KONULARINDA BĠLGĠ 

DEĞĠġĠMĠ ANLAġMASI VE SÖZ KONUSU ANLAġMAYA ĠLĠġKĠN MUTABAKAT ZAPTININ ONAYLANMASININ 

UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 21 Eylül 2012 tarihinde Londra'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Man Adası Hükümeti 

Arasında Vergi Konularında Bilgi DeğiĢimi AnlaĢması" ve söz konusu AnlaĢmaya iliĢkin Mutabakat Zaptı'nın onaylanması uygun 

bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  
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Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/565) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Ġstanbul Milletvekili Azmi Ekinci, Samsun Milletvekili 

Hasan Basri Kurt, Rize Milletvekili Hasan Karal ve Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi’nin özel sözcüler olarak atanmasını tekl if 

ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olan vekillerimiz lütfen pazartesi saat 17.00’ye kadar bize ulaĢtırsınlar. 

Gündemin 15’ inci ve son maddesine geçiyorum. 

15.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cebelitarık Hükümeti Arasında Vergi Konularında Bilgi Değişimi Anlaşmasının 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/567) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cebelitarık Hükümeti Arasında Vergi Konularında Bilgi DeğiĢimi AnlaĢmasının 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/567) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015’ te Meclise, 28 Ocak 2016’da da Komisyonumuza havale edilmiĢtir. 

Ben ilk sözü yine Sayın Sinirlioğlu’na veriyorum.  

Ekleyeceğiniz bir Ģey var mı?  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ AYġE SĠNĠRLĠOĞLU – Bir önceki anlaĢmalar gibi bu 

da vergi kayıp ve kaçağının önlenmesi için bilgi değiĢimini öngörmektedir.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Sayın Atuğ? 

GELĠR ĠDARESĠ BAġKAN YARDIMCISI MEHMET ATUĞ – Yok Sayın BaĢkanım. 

Arz olunur. 

BAġKAN – Çok teĢekkür ediyorum. 

Bu da 2013’ ten bugüne gelen bir baĢka tasarı.  

Tümü üzerine görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddesini okutuyorum:  
TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE CEBELĠTARIK HÜKÜMETĠ ARASINDA VERGĠ  KONULARINDA 

BĠLGĠ DEĞĠġĠMĠ ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  
MADDE 1- (1) 4 Aralık 2012 tarihinde Londra'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cebelitarık Hükümeti 

Arasında Vergi Konularında Bilgi DeğiĢimi AnlaĢması"nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 
BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  
MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 
BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  
MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 
BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  
Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  
Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  
DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 
(1/567) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Adana Milletvekili Talip Küçükcan, Rize Milletvekili 

Osman AĢkın Bak, Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi ve Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan’ ın özel sözcüler olarak atanmasını 
teklif ederim. 

Taha Özhan 
Malatya 
DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 
BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  
Muhalefet Ģerhi olan vekillerimiz lütfen pazartesi 17.00’ye kadar bize iletsinler. 
Hükûmet temsilcilerine çok teĢekkür ediyorum. 
Değerli katılımcılar, baĢka bir gündem maddesi de eğer yoksa DıĢiĢleri Komisyonunun 26’ncı Yasama Dönemi Birinci Yasama 

Yılı 16’ncı Toplantısını kapatıyorum. 
Bir sonraki toplantımızı 11 ġubat 2016 PerĢembe yani yarın saat 11.00’de yapmayı planlıyoruz. 
Komisyon üyelerimize çok teĢekkür ediyoruz. 
 
Kapanma Saati: 11.53 

 

 

 


